FUAR // EXHIBITION

POSIDONIA
BECOMES MORE GLOBALIZED
DAHA COK KURESELLESIYOR

MELIKE ASLI SAHINSOY

cilist Dinya Cevre Ginii‘nde yapilan fuar, alan ve ilke ka-
A tilimi itibariyle bugiine kadarki en bliylik Posidonia fuari ol-

du. Fuar ilk defa, daha 6nceki fuar alani Pire Liman islet-
meleri’'ndeki glivenlik sorunundan dolayr Hellenikon Sergi
Sarayl’nde yapildi.

Alinan bilgilere gore; yeni mekan toplam gosteri alanini %15 ar-
tirarak, 26,500 m*ye ulagmasini sagladi. Fuara 25 ilke ulusal
pavyon ile katildi ve toplam 80 llkeden 1,600’den fazla firma
temsil edildi. Tim diinyadan 16,000 ziyaretci etkinlige kayit oldu.

Gelecek fuar icin son giin erken kayitlar devam ediyordu. Giiney
Kore, Japonya, Gin ve Singapur; Yunan armatorlerin siparislerin-
den daha blytik bir pay hedeflediklerini ifade etti. Organizatorler
ingiltere, Almanya, Amerika, Fransa ve diger denizcilik tilkeleri-
nin 2008’de tekrar yer alacaklarini ve cogunun ayni veya daha bii-
yiik boyutta stand istediklerini belirtti. ingiliz, Fransiz ve Tiirk
ulusal pavyonlari bu seneki fuardan iki misli daha biylk bir alan
ayirilmasini talep etti ve Amerika ulusal pavyonu, 2008’de daha
biylk bir katilim beklediklerini belirtti.
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20. Posidonia resmi olarak 2 Haziran Cuma giinii
Posidonia Yelken Yarisi ile bagladi ve aksam Lloyd’s
Register’in resepsiyonunda ddiiller dagitildi.
Posidonia’nin resmi agilisi ise Yunanistan Deniz
Ticaret Bakani Manolis Kefaloyiannis’in 5 Haziran
giinii kurdeleyi kesmesi ile baslad.

The 20" Posidonia officially set sail on 2 of June,
Friday with the Posidonia Cup Sailing Race and prize
giving at the Lloyd’s Register reception in the
evening. The official opening of Posidonia 2006 was
held on 5" of June hy the time Greece’s Merchant
Marine Minister Manolis Kefaloyiannis cuts the tape.

pening on the World Environment Day, it was the biggest
O ever Posidonia event in terms of exhibition space and coun-
try participation. For the first time,
the show took place in Hellenikon Exhibition Center due to the
unsafety occured in the former exhibition center of Pireus
Port Authority.

As reported the new venue allowed organisers to grow the event
by 15% in terms of total exhibition space to 26,500 square
meters. 25 countries mounted national stands. More than 1,600
exhibitors from 80 countries participated at Posidonia 2006 and
16,000 visitors from around the world registered for the event.

The very last day of the show, early bookings for the next
exhibition were taking place. Korea, Japan, China and Singapore
have expressed that they target a bigger slice from the order
book of Greece’s shipowners. Organizers reported that, while
Britain, Germany, the US, France and other maritime nations
are also set for a 2008 return, many with similar size or even
bigger stands. Maritime London, the French and Turkish
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RSN onu // Turkish Pavillion

Diger yandan sergi sirasinda katilim konusunda degisik gérisler
belirtildi ve degisen fuar alanindan dolay! sikayetler oldu. Fuar ile
ilgili olarak bazi katilimcilarin gérislerini aldik.

BEKLENTILERIMIZi ASTI!

“Bu seneki fuar gerek konum, gerek dolagim itibariyle diger fuarlar-
la kiyaslanmayacak kadar iyi. Tiirk pavyonu amacina ulasti ve bek-
lentilerimizi asan bir durumla karsilastik. Fakat yeri itibariyle, in-
sanlarin buraya gelis gidisi zor oldugu icin Yunanli meslektaslarimiz
tarafindan pek ragbet edilmeyen bir fuar oldu. Yine de gerek katilim-
cilar, gerekse ziyaretciler acisindan, gegmis yillara gére cok daha iyi
bir fuar oldugunu distinllyorum.” Cumhur Kuter, Genel Miidiir, Sedef
Gemi Insaati A.S.

COK ULUSLARARASI

“Bu benim Posidonia’da ilk yer alisim. Posidonia gergekten ulus-
lararasi bir fuar. Yunan gemi sahipleri yeni gemi insasi ve gemi
bakimi icin yilda 6 milyar dolar gibi bir para harciyorlar. Burada
diinyanin birgok yerinden sirketler yer aliyor.

Fuarda yer alan ¢ogu sirketin kontrat imzalamak icin geldigini
sanmiyorum. Bence ticari fuarin amaci bu dedgil. Ticari fuar, bir
baglanti kurmak veya mevcut baglantini gelistirmek amachdir. Bu
cok onemli.”” Henk Gennissen, Avrupa ve Amerika Ihracat Miidiird,
Holland Marine Equipment

FUAR SONUK!

“Bu seneki fuar oldukga sontik geciyor, ilgi de az. Yeni teknolojik
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national pavilions asked organizers to provisionally reserve
double the space they occupied in this year’s show and the US
national pavilion has also indicated that a much larger
participation is on the cards for 2008.

On the other hand, during the exhibition, there were various
comments about the participation and a lot of complaints
regarding the changed place of exhibition center. We took the
comments of some exhibitors regarding the show.

IT EXCEEDED OUR EXPECTATIONS

“This year’s fair in terms of venue and traffic was good enough
that it cannot be compared to other trade fairs. The Turkish
pavilion achieved its target and exceeded our expections. But
because of the venue it was difficult for people to come and go
and the fair did not quite have the favor of our Greek colleagues.
But nevertheless, I think that in terms of both participants and
visitors it was a lot more successful and a lot better fair
compared to previous years.” Mr Cumhur Kuter, General Manager,
Sedef Shipbuilding Inc.

VERY INTERNATIONAL

“"For me this is the first time in Posidonia, and what is certain it
is very international. The Greek shipowners are spending so
much money, in spite of they are spending like 6 billion dollars
per year on new buildings and the maintanence of ships. The
companies here are from everywhere.

R'IO & ORION SHIP REPAIRS (Brai]
WELMFT™ I®innapore)

Murat Bodur
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Brad L. Berman

gelismeler de yansitiimadigr icin konustugum stand sahipleri de
fuardan memnun degiller. Ben fuarlara olan ilginin gittikce azala-
cagini dislintiyorum, ¢linkii artik internet ortaminda insanlar ara-
diklarr bitin Grinleri bulabiliyorlar ve bulduklari Griinlerin tim
spesifikasyonlarina da ulasabiliyorlar. Artik buralara gelmek zah-
metine katlanmiyorlar. Bu nedenle, bence fuarcilik, araba fuarla-
ri disinda oldukca soniik gegmeye aday gibi gézikiyor. Yeni bir
teknolojik Griin sunmadiginiz middetge, insanlar buraya iliskileri
gelistirmek Uzere geliyorlar. Yine de burada bulunmak, mal satti-
giniz ve aldiginiz insanlarla gériismenize yardimci oluyor. Sanal
ortamda oldugunuz zaman sadece telefondan sesini duyuyorsunuz,
burada ise o insanlarin kimler oldugunu gériyorsunuz. O noktada
iliskiler gelisiyor ve burasi mal alip satilacak bir yerden ziyade,
iliskileri gelistirici bir rol oynuyor.” Feramuz Askin, Yénetim Kurulu
Baskani, TMMOB Gemi Makineleri Isletme Miihendisleri Odas

YUNAN FiRMASI AZ

“Fuar igin park sorunu olmayan, genis ve daha kolay bir yerde ol-
dugunu sdyleyebilirim. Eskiden oldugu gibi bir kalabalik yok. Ka-
timeilarin ¢odu uluslararasi, pek Yunan firmasi yok. Bu bizim
icin ideal ve ben umdugumu buldum. Giivenlik icin gdristigim
birka¢ Yunan firmasi var ve anlasma bazinda da iliskiler gelistiri-
yoruz.” Murat Bodur, Genel Miidiir, Delta Co. Ltd.

KALITELI INSANLAR

“Liberya Hiklmetinin tek yetkili temsilcisiyiz ve Liberya adina

icel Odab_a;ﬁzrvet Yardiméi, E-arul\/liras, i i
Koray Deniz,&dvan Kartat;Cengiz Kaptanoglu, Metin Kalkaa;: Helim Mete,

Cetin Taskent,"Sefer Kalkavan, Adil Goksu
Cihan Bayrak, Yildirim Odabasi, Murat Tuncer, Cumhur Kuter, AndreaVermez

Nermi Nigi t Yellinaz,
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I do not think many companies come here to sign contracts. That
is not the aim of a trade fair I think. Trade fair is meant to
make relationships or to build on the relationships that you
already have. That is important.” Henk Gennissen, Export Manager
Europe and America, Holland Marine Equipment

THE FAIR IS LACKLUSTER!

“"This year’s is quite lackluster and has drawn little interest.
Because it does not reflect new technological developments, the
stand owners that I spoke to are not happy from the fair. I think
that the attraction of trade fairs is rapidly declining because in the
internet environment people can find all the products that they are
looking for and can read all the specifications of the products.
They don’t bother to come over here now. For this reason, I think
that excluding automobile fairs, trade fairs are a candidate for
lackluster events. Unless you exhibit new technological products,
people generally come here to develop business relations.
Nevertheless, being here helps in meeting people that you buy from
and sell products. When you are in a virtual environment you only
hear the voice on the telephone, whereas here you get to see who
they are. At that point the relations develops and instead of being
a place where goods are purchased and sold its plays a role in
developing business relationships.” Feramuz Agkin, Chairman

of the Board of Directors, TMMOB Chamber of Ship Machinery
Operational Engineers

FEW GREEK FIRMS

[ can say that it is a wide and more easily located trade fair
with no parking problems. It is not crowded as in the past. Most
are international participants, there aren’t that many Greek
firms. This is actually ideal for us and I found what I had hoped
for. There are a few Greek firms that I discussed safety with and
we are developing our business relations on the basis of an
agreement.” Murat Bodur, General Manager, Delta Co. Ltd.

GOOD QUALITY PEOPLE

“We represent the Liberian Government on an exclusive basis to
register ships for Liberia. I have been working in this company
since 2000. We have been to Posidonia number of times and we
always enjoy exhibiting. 20 percent of the Liberian flag owners
are Greek, so we have many good friends and clients here. It is
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gemi kaydediyoruz. Ben bu sirkette 2000 yilindan beri ¢alisiyo-
rum. Posidonia’ya birkag kez geldik ve burada bulunmaktan mut-
luluk duyuyoruz. Liberya bayrakli gemi sahiplerin %20’si Yunan-
I1 ve burada birgok dostumuz, miisterimiz var. Fuarda yeni insan-
larla tanismaktan ¢ok, eski dostlari gérme firsatiniz oluyor. Yeni
fuar merkezi degisik. Pire’deki eski yeri, ulasim ve orada oturan-
lar acisindan ziyaret etmek icin kolaydi. Ama buraya araba kulla-
narak ziyarete gelen daha kaliteli insanlar var.

Yeni projelerimiz hakkinda sunu sdyleyebilirim: belgelerin internet
tizerinden elektronik olarak cikartiimasi igin cok ¢aba yapiyoruz.
Kayit ve ipotek islemlerini degistirip daha cok elektronik kayida
ybnelecegiz, bu da daha iyi hizmet demek. 70 milyon gros ton ve
2,350 gemiye yakiniz. Diinyanin her tarafindaki bircok yeni insa
gemi sahiplerinin bize kaydolmasini bekliyoruz. Avrupa’da kuvvet-
li blirolarimiz var, Hamburg, Londra, Pire. Tlirk gemi sahipleriy-
le de baglantimiz var ve Tiirkiye’de 6zel bir acentelik atanacak.
Onemli gemicilik ve denizcilik deneyimi olan bazi sahislarla ko-
nustuk. Tlrkiye’de bayragimizi uzun seneler kullanan, ¢ok iyi ilis-
kilerimiz olan miisterilerimiz var. Gemi sicili 1988’de kuruldu ve
dinyaca gemi sahipleri tarafindan kullaniliyor.” Brad L. Berman,
Bagskan, Liberian International Ship & Corporate Registry

ILISKILER GELISiYOR

“Posidonia ilskilerimizin gelistirilmesinde yardimci oluyor. Biz
Yunan pazarinda bulunuyoruz, ama simdi isimizi Romanya paza-
rina uzattik. Midia Tersanesi ile uzun donemlik bir kontratimiz
var. 70,000 dwt’e kadar gemileri barindirabiliriz. Yedi ay once
calismalarimiza bagladik ve 10 Yunan gemisini onardik. Misteri-
lerimiz daha ucuz fiyat istiyorlar. Yunanistan pahali oldugu igin
Romanya’yi tercih ettik. Simdilik her sey ¢ok iyi gidiyor. Bir ¢ok
iyi ekipmani Yunan pazarindan tasidik. Romanya’da cok iyi tesis-
lerimiz var. Buna celik isleme , su raspasi ve boyama fabrikalari
dahil.

Romanya gemi onarimi icin iyi bir pazar, dzellikle Yunan gemi sa-
hipleri icin. Ayrica Suriye ve Lilbnan gemi pazarindan bircok mis-
terimiz var. Turkiye’de de bazi baglantimiz bulunuyor. Ama simdi-
lik Romanya’dayiz.” George Vlassis, Genel Midir, Navalink Rom
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Murat Bayral@.(_l_ihan Bayrak

much move seeing old friends. You do not meet many new
people. The new exhibition center is different. Pireus was very
easy to come and visit for the people working there. However
there are more good quality people driving here to visit.

About our new projects; we are doing a lot electronically on the
internet, for issuing seafare documents. We will change our
registration and mortgage recording to do more electronic
registration which will make the service even better. We are very
close to 70 million grosstonnes and 2350 ships. We expect many
new buildings committed to us from owners all over the world.
We have strong offices in Europe, in Hamburg, London, Pireus.
We also connect with Turkish owners, we are appointing a
special agency in Turkey. We talked to some individuals who
have a significant shipping and maritime experience. We have
good relationships with clients in Turkey who are using the flag
for many years. The registry was established in 1988 and used
worlwide by owners.” Brad L. Berman, President, Liberian
International Ship&Corporate Registry

DEVELOPING RELATIONSHIPS

“"Posidonia helps us to develop the relations. We are based in
Greek market, but now we extend our business in Romanian
market. We have one long term contract with Midia shipyard.
There are three floating docks and we can accommodate vessels
up to 70,000 dwt. We started seven months ago and we repaired
10 Greek vessels. We extend our business there since our clients
ask for cheaper prices and Greece is expensive. There, it is much
cheaper. It proceeds very well at the moment. We moved many
good equipments from Greek market and we have very good
facilities there, including steel works, water blasting and painting.

Romania is a good market for ship repairs especially for Greek
shipowners. Also we have many clients from Syria and Lebenan
shipping market. We have some connections in Turkey and it is
still our plan to extend our business in Turkey but for now it is
Romania.” George Vlassis — Managing Director, Navalink Rom

GOOD FEEDBACK COMES

"The changed venue is very good. I imagine lots of organizations



ivyi GERi DONUSUM GELiYOR

“Mekan degisimi cok iyi. Posidonia fuarina ¢ok sayida kurulusun
katildigini dustintiyorum. Eski mekan cok tipikti ve ayni insanlar
katiliyorlardi.

Gemi sahiplerinden ve istirakcilerden cok iyi geri dénlisim aliyo-
ruz. Buray! cok be§eniyorlar. Pire’de ¢alisanlar bakimindan fuar
merkezinin mesafe olarak uzakta olmasindan dolayl olumsuz go-
risler var, ama herkesi ayni anda memnun edemezsiniz.” Thomas
Gunn, Genel Miidir, Thomas Gunn Navigation Services Ltd.

MEMNUN AYRILIYORUZ!

“Biz fuardan memnunuz. Burada, gemi onarim agirlikli bulunuyo-
ruz. Exclusive acente olarak atadigimiz Yunanli bir acentemiz
var. Birkag is gériismemiz oldu ve basarili diyebilecegimiz anlas-
malar yaptik. En azindan Yunanli armatoériin kafasinda gemi ona-
rimda Tirkiye’de Torlak diye bir tersane oldugu yerlesti. Burada-
ki acentenin galismasi 6nemli tabii. Hollandali, Norvegli ve ital-
yan armatérlerle de gdrustiik. Yeni insa konusunda, sadece tekne-
sini yapacagimiz ve donatimini kendileri yapmak isteyen armatér-
lere pek sicak bakmadik. Zaten su anda 2008 yilina kadar tersa-
ne dolu. Eder basarabilirsek, bundan sonra sadece kendimize ge-
mi yapacagiz. Ya isletecegiz, ya satacagiz.

Su anda bir kizagimizda 10,500 dwt’lik bir kimyasal tanker, kiiglik
kizakta da Yardimci Tersanesi igin 6,000 dwt’lik bir kimyasal tan-
ker var. Ardindan da kendimize 5,850 dwt’lik gemi yapmaya basla-
yacadiz. Her sey hazir, bir tek sacla ilgili sikintimiz var. Onu da ¢oz-
diigimiiz anda, éniimiizdeki ay imalata gegecegiz.

Fuar alani hakkindaki spekiilasyonlar ¢cok da yanlis degil. Onceden
katildigimizda ¢ok fazla armatér gelmisti. Simdi ise tam tersi ol-
du. Ayrica iki sene dncesinde daha fazla uluslararasi katilim var-
di.”" Ufuk Senkutlu, Koordinatér, Torlak Tersanesi
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participated to Posidonia. The old venue was very typical and the
same people were participating.

We are having very good feedback from the shipowners and
participators. They like here very much. There are certain
negative comments regarding the distance of the exhibition
center to people working in Pireus, however you cannot please
everybody at the same time. "Thomas Gunn — Managing Director,
Thomas Gunn Navigation Services Ltd.

WE ARE LEAVING SATISFIED

“We are happy with the fair. We are here with emphasis on ship
repairs. We have a Greek agency that we appointed as an
exclusive agent. We had a few business meetings and I can say
we had successful agreements made, at least in the mind of
Greek shipowners they now know that Torlak is a shipyard in
Turkey that repairs vessels. The work of the agency here is of
course important. We also met with Dutch, Norwegian and
Italian ship owners. On the subject of building, we didn’t look too
warmly to shipowners who only want us to build the vessel and
leave the equipping to them. Anyhow, the shipyard is full until
2008. If we can succeed, we will only build vessels for ourselves.
We will either operate or sell them.

At the moment on one of our slipway is a 10,500 dwt chemical
tanker and on the small slipway is a 6,000 dwt chemical tanker
for Yardimci Shipyard. After this we will immediately start with
a 5,850 dwt vessel for ourselves. Everything is ready, the only
difficulty we have is steel sheet and once we have resolved that
we will start building next month.

The speculations regarding the fair’s location are not off the
mark. In our previous participation a lot of shipowners had
come. Now it is just the opposite. In addition, two years ago
there was more international participation.” Ufuk Senkutlu,
Coordinator, Torlak Tersanesi

Manolis Kefaloyiannis Ttrk standlarini gezerken
Manolis Kefaloyiannis visiting the Turkish pavillion
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'Weicume to tHe
French Pavilion

‘BiZ BURADAYIZ’ DEMENIN YOLU

“Tirk pavyonunu hakikaten bedendik, kirmizi beyazin uyumu gergek-
ten insanlarin dikkatini geken bir 6zellik oldu. Katilimer firmalardan
genellikle tedarikgiler buradaydi, brokerlar vardi. Armatdrleri pek go-
remedim. Bekledigimiz yogunlugu bulamadik. Yer degisimi ile ilgili
olarak Pire’de bulunan firmalarindan insanlar ¢ikip hemen gelemedi.
Yunanli armatérler yoktu.

Bdoyle bir yerde olmak tabii cok énemli, ‘biz buradayiz’ demenin yo-
lu. Insanlarin buradan gecerken Tuzla resmini gérmeleri bile dnem-
li. Tuzla gemi insa sektdrii diinyanin cok ilgisini cekiyor. Tuzla ge-
mi insa sanayi olarak bilylyoruz, ama artik kendimizi tanitmanin
yollarina bakmaliyiz. Bunun da bu tip fuarlara katilarak, diinyanin
g6zlniin 6niinde bulunarak daha iyi yapilacadi diisiincesindeyim.”

Cihan Bayrak,Gemi Insa Mihendisi, Geksan Tersanesi

HNICAL TRAINING CENTER
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IT’S A WAY OF SAYING WE'RE HERE

“We really liked the Turkish pavilion, the harmony of red and
white was something that drew the attention of people. In
general, purchasers and brokers were here from participating
firms. I really didn’t see many shipowners. We didn’t find the
traffic we expected. In terms of the change in venue the people
who work for firms in Piraeus couldn’t come here immediately.
There were no Greek shipowners.

Being at a place like this is of course very important, it is a way
of saying we’re here. Even seeing the picture of Tuzla by passing
by is very important. The Tuzla shipbuilding sector is drawing
the attention of the world. We are expanding as the Tuzla
shipbuilding industry but now we need to find ways to introduce
ourselves. I personally think we can do this better by
participating in these type of fairs and being in the eye of the
world.” Cihan Bayrak, Naval Architect, Geksan Shipyard




Erol Yiicel ve Basak Akdemir &

Manolis Kefaloyiannis resmi agilis konusmasini yaparken
Manolis Kefaloyiannis speaks at thejopgegisg ceremony

Po.sidonia l'locaémwa

orean Shipbuilders Information Desk
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Yasa Denizcilik fuar katilimcilarina yonelik bir davet diizenledi.
Yasa Shipping organized an onboard party for exhibition visitors.
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